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#3818 (Heine ) FI R (Kuteva) B H B A F W GEERAH R 17 E)
( World Lexicon of Grammaticalization) BB LI HIEF 2N —HEE TR
$,2002 4F g S8 K% AL AR LR, )RR S| B F T,

2007 4, it R B B HRA R AR MR T A B EEHR, FE A B 52E
BEHLEMFEAEORR, R, B F R E R R R R E W R R
REFFAREBHAERR, BENESERENREXABEN TRABEE T
BA, BT 8Bt S S A e AR GE Lt R 1R R B A
EXFHR T XMFER,

XA R B R ERABFOEM LI T “BE" MR EE W
SHE.

“WE"FAENESERAEXTRERRE (YRBEFREEWNIR
BR)EREBAETREENESHS F PRTHREERLTR, A {LEIER
WETEBPHMKEEARS, THUERN THIA BN -1 EEL
ERXEEHNESRTEPREHRASMEMNER, AR HE " HERET
W7 & Bt F # iF % , il REFLEXIVE > (2) MIDDLE %, 4 2
3| Oneida i& atat-.! Xun E(FEBFTE )/ ee MPLT iF sz; A A M v BN 2
W A/ B BEiE - ¥ Padam-Mishing 15 -shu , B 215 -na \Mizo iE in-F [0 FiE
EHEM, A, MENANEMMEFARNRT T HE” - AERE
VR ) FE o [ 5 PN B3 R RHE 4 S % 1) AR S IR TR AL B AR, AT R DR
EERASBET EEMNA FE, Il ONE(NUMERAL) > (9) TOGETH-
ER £&, B E R HE BN TATEB 2, BN T HIGES — >R,
B (SRR = > —B(EUER)” > BR(HEE
BO” O — > CRIRE (BHRD V. —7 > VRS CRIEER) " HIE
BBR, S, BEPREFALERNFFEEENERRR, HEEH E
AR R R TR, BRI B NEE RN EE, AN REESR
B T hE B . H AN EAT > PASSIVE " & FHEZRA BRI RIMNER R
SRR EEAEE WAL ANCEEFRZNIEERRIERERL
B, REEMTEMADGERENEELEAY ‘B 'R > TREE
2 > EHRIC MEE SR, ATiSR T REEENER, = A THN
MRS, EEE LA REES NEECRRFMARSHRERR, BEfAE
HARES RS RERTTTERITE, f1° SUITABLE >(2) OBLIGATION ”



QEERHHERIEAE) R ERF

%, R ETEZH Luo iF \Acholi IF I Ik iEFIZE WHHEE, | “ X NigE
P BRWIERSkBERWES, HETUREE, RNTXBETRHE-IK
BH%R, AFEELSHET WELREXMEER SRS N E N IR
AR BAENEREEH FHEE"HC B FENBER > N
% SCGE AEABI SR R A, AR “ EE SUBA W > 8 UF
ABhshiA” LR — A EIE S MIE R EEER,

B REE” FEREXN EX W EARFEHRITHRE, AR FEE PR
HARAFES | AR BB A mOA SHTITE, MEE LR R, HinE#E A-
BILITY > (1) PERMISSIVE & F 5[ A (HEE) “BRABBER" , A HFH
“BRFRENMTRER:., FEEREEE EREE, XEN B R R
B, ARRGE A, GBS URBIBhR“ff " 23K . AR 7E“SEE > (2) PASSIVE”
£ THAEDE W 8 “3hidE > gighinid” WEHIE, BRENEFEE BigH,
EHUUEC BB EEIRICS I T OB R > B > H3 > iR MEE
B2 Hde il “ B W HEE R ICH .

AL, GBSt R iR ) i 2 FIRE, AHE“ K", 3#
IRCTIBAG . NXABEX LR, ZELX R EEETS, BRANMERT LR
FRE.

ABFEH BB PELEIMEFHENETERE BEHREPX
AU RAIBEERMETR, BB A M ATk B X AR E, BT H R EE
G, BMEFEHFANMAS TR, LT RN IESTHFEXFEENDFRLE -
AR EERNSHR,

* A&

2010 $ 25 TATEFRF
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DR B TEROCERHEENASRE, MEECERNERAANE
THEEBABEZHARE, EXHHE, RIOIHRLEFTHEEEARN
G5 kR B 1 Y AR BB S SRRV R BN LA B R IR AN R B EF RN A
B z #frgm . GEBEARIFFEE) BRITX N REH HFRFREM L
BAR, SHRR, XM TREBEFEEREENENTILARELAEERAKN
W) ARMBEREXZRESH AT RBLERENERKE;b) WME
FREBFHIRAEN AL L FRE AR ) AT AFWERRANEE @
WEEFMFEENE. FHEHERBIRERE R BEALBE, KPEBIEE
B (RH) LB =EAWAER:EERE NSES DREW A LB
KBRRASE M, BEMEHFB RS RIMKE“REHS > BIEHE”
MBS > RBEES” KX ST, TURERENAARRTE,
RMNABRECHEINNBEEMRARNOEM EXBEAHE—TRE, H B
HABERFRLUARFBHHRERME - EHRNE R

Bernd Heine 31 4 E R R IE MBI RPTH B, B & 32 ¥,

Tania Kuteva I HEE I ERERRFEBEREE.
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ARERENHESET(ARBESFRARCENR) ) (RRER, HF
Ep4511,2007 48 ) ((EDUEF 2 AIC) (BRE £ 4, i 45 B0 45 18,2000 4£) |
(EDUBEFHIAH) (FAGR, HFEHME,2005 ) (FBRENWNHES
FHER) (GEERE, DBIMEH T H AR, 2006 ) (FIREDES %
Y (BEEES, LEBIMEHE HRME, 2007 E)EAATAES, AES
ZETCPEEI) ASREBEBFTE)CGESHE) GESHR) (IEXI).
(OMEHESHR) HNEE S %) (OMESIMEHE) (SMEH¥) %W
FIRWARB®BX, AEARABEENMERXIIRPEERIAMNFESL, FEES
ZEIETHEEARA XL EWEM 4 & PHRASEBASE UNILANG %55
FR YN AR, BITAH TRIWEFE, N TXHLIARBERNERZTH
BE ()T THE.

ablative ABL i, EKO
absolutive ABS HE R
accompanitive A
accusative ACC 2k

actuality ACTU 5z
additive EBinixEid
adessive ADE E &b %
adjectivizer ADJV ¥ &R 4
adposition fft B 16, B 17
adverb ADV B35

adverbial ADVL RiE
adverbializer ADVR Bl iE 4k B4
adversative T

agent i
agreement AGR —&iFic
allative ALL i) #%

almost ALM RS-V 2
anaphoric HiEH , HM\E
andative B

anterior aspect Senftk

® ekt ablative (544, B#) EAR A EE R ablative marker (FHARIC, BAEIRIC) A
B, AT E5HEEEARE B, RIVMEN B8, T XM absolutive (3EHE) \accompa-
nitive (FEEEHS) SEETA B HRIERINAE, —FHE
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antibenefactive
anticausative
antipassive

aorist

aorist participle
applicative
Arabic-based creole
Arabic-based pidgin
Archaic Chinese
article

aspect

assertion particle
auxiliary

avertive
benefactive
bleaching

causative

cause

centrifugal
certainty

cessative

cisative

class marker

class noun

Classical Chinese
classifier

clitic boundary
comitative
common gender; creole when in
reference to specific languages
comparative
complementizer
completive
concern

concessive
conclusive auxiliary
conditional
conjunction
connective particle
connective suffix
consecutive
continuative
continnous
converb

copula
counterfactual conditional

AOR
AOP
APPL
CA
PA

ART
ASP
ASS
AUX
AVER
BEN

CAUS
CAU

cM
CN

CLASS

COM
C

COMPAR
COMP
CPL

COND
CONJ

CONP
CONN

CONT
CON
CONV
copP

RZ 3
REERY, RERK
BB, REEHE
REd £

A £ 43R
FrEK

i B RURFTAL 5
BARB R E
LHDE

A

*®

Wi S A

B 87
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ZHH

5444
RN, K
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e
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P AT
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K EE KRR
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WA EEENRER TEAK
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currently related state
dative

debitive

declarative

defective verb
definite

deictic marker
demonstrative
denominal verb
deontic

desiderative
determinative future
determinator
determiner

deverbal

diminutive
directional
discontinuous

distal ( demonstrative)
dualis

durative
Dutch-based creole
Early Mandarin
egressive

elative

emphatic

empty marker
enclitic
English-based creole
English-based pidgin
entity

epistemic

equative

ergative

evidential

exclusive

factive

female

feminine gender
first person

focus

French-based creole
frequentative

future

genitive

gerund

goal

CRS
DAT
DEB
DEC

DEF
DEICT
DEM

DET

DIM
DIR
DISC
DISTAL
DU
DUR
CD

EMPH
EMPTY

CE
PE

ERG

EXCL
FACT
FEM

FOC
CF
FREQ
FUT
GEN
GER
GL

B AR
5#&

*» BB/ U FIBS
B A, BRaR K
A5ELB s
K

HfEmIE
i
£

X &8

BEK, BEX
B 5 R B

PR %2 1)

& i

¥, SRR LR
/A 18 /MRIE
T K
NEL K, W5 K
W (48R H)
S

13- 48
FLEBURA 2R
* BIDUEE R
K&

WIRIE

B
ZiEIE

IEYEE i
LR RREE
B IEIE

L

IIRE

%R

g

fefs

HERR K

LK

Bt

BA &
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FHER/RIKIE
HEK

Hr R

R
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grams

habitual

heterosemy

honorific

hortative

human

identifier

ideophone

illative

immediate

immediate future

immediate past

imperative

imperfect

imperfective

imperfective converb

impersonal

implicative verb

inanimate

inceptive

inchoative

inclusive

incompletive

incremental vowel on verbs

indefinite

Indic

indicative

inessive

inferential

infinitive

ingressive

instrument

instrumental noun

intensifier

intensive-refl

intentional

interjection

interlinear glosses tentatively vol-
unteered by the author

interrogative

interrogative marker

intransitive

intransitive final suffix

irrealis

iterative

juncture

HAB

HON
HORT
HUM .
IDENT
IDEO
ILL

IMP
IMPERF
IMPFV
mMC

INAN

INCL
INCPL
VINC
INDEF

IND
INE

INF
INSTR

INSTRIN

INT
INTJ

O

INTER
INTR

IRR

JUNC

* BHRER
RS

* P E A
HiE , HE
WEw, I EER
UN: ]

* 45 311
BFEE

AR

g

* Bl S B

* B % Bt
R ER
KSR &

e 31303
52 R R Rl B 1]
TARRE

& X3
Tt
R

R A&

AER
FKEE &

* ZiF M BT E
KA H]
ENEEIE X
HEER, HHES
EARE

BB, HEEK
A2

Rk

TRE
TEAAR
BB
g & & (i)
p-ypfcd:y)

Wi, LA

Yo B AT 800 g AT 8] &

BEM], BE Bl 3K
BHbRiE
AR

* RRYARER
FEHEGER)
RE

TEEE
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juncture [

juncture I

ligature

linking vowel

localizer

locative

logophoric

male

malefactive

manner

marker of tense, aspect, or mo-
dality

masculine gender

material

Medieval Chinese

metaphor

metonymy

middle

Middle Chinese

mirative

modality

morpheme of unknown meaning

motion verb class

narrative

near future

near past

near perfect

negation

neuter gender

nominalizer

nominative

nonpast

nonplural marker

nonpunctual

noun

noun class

noun class 1, 2, etc.

noun phrase

numeral

object

abligation

oblique

obviative

Old Chinese

optative

participial marker

I1
LIG
LNK

LocC
LOG

TAM

?

MO
NAR
NFUT

NPERF
NEG
NEUT
NOMIN
NOM
NONPAST
NPL

N

CL
C1,C2,etc.
NP

OB]J

OBL

OPT
PM

IE-3-3 1
IR¥E

Eh TR, R FH

EELH
J7 B

T5 B ke
¥R
i

Z
VY

i} g A PRID

PR
()

R IR
ey

e

FrE, BB
Hdy BLE

* R (ER)
#
BYRREER
fr 8 3hiA 2%
R, BUR A
* B SR A
* B g et
= B 58 LR
BE

dikca

% Fedric
B 1
et &
EH IR

JE B B4 , e B A

&
A%

1 X202 REH,$%

& A g
¥id

=if

Bl (GER)
F&
AEAK
#RRE

WRES HEKX

AR
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participle

participle of state

particle

partitive

passive

past

patient

paucal

perfect

perfective

permissive

person

pers-pron ( personal pronoun)

pidgin, in reference to specific
languages

pluperfect

plural

polar question

polysemy

Portuguese-based creole

possessive

possibility

postessive

postposition

potential

predicate marker

preposition

present

progressive

prohibitive

pronoun

pro-verb

proximal ( demonstrative)

proximative

proximity marker

punctual

purpose

purposive

quantifier

quotative

realis

reason

reciprocal

reconstructed item

reflexive

relational suffix

PARTCP
PST
PART
PARTV
PASS
PAST

PERF
PFV

PERS

PLU
PL

CP
POSS

POESS
POST
POT
PRED
PREP
PRES
PROG
PROH
PRON

PR XIM
PROX
PX

PURP

QUOT

REAL

REAS

REC

REFL

5rid
RETA
/il
o4

way, wah K
it

X8 ZHEE
LR
TR

b1t 373

W (ER)
AR
AFRARIA

B&%iE

1 % 52 SR

¥

== 3G

— %X
ERREETE
PR

)3

* JRTETERE
EER

A REHY , T BRIE R
HiERIC, R ERC

TR

AR

AT
LR B IEES
37

Rz

g (HR#H)
TR ARR A
* I T AR 0

W m] £ , W (6] 4
B, BE, BR®
* HE#

B1kid

31 Atsid

« Pk (IBX)
FR

HEH FHEIR
a3

& &

EXY=¢ ]



12 EEARNEREE

relative ( clause marker)

relator, relation marker

remote future
repeater

repetitive

replacive

restrictive

resultative
resumptive verb
same subject marker
second person
segment

serial verb

similative

simile

singular

sociative

source
Spanish-based creole
subelative marker

subject

subject of a stative verb

subjunctive
subordinator
substantivizer
suffix
superdirective marker
superessive marker
superelative marker
telic

temporal

tense

terminative

third person

topic

transitive
transitivizer

trial

venitive

verbal noun
verbatim

verposition

REL
RM

RES
RESULT

SS
2

SG

Cs
SUBEL
SUBJ
STATS
SUBJUNCT
SUB
SBST
SUF
SRDIR
SRESS
SREL

TNS
TERM

TOP
TR

TRI
VEN
VN

XE (MaERid)
XREH, XRRKIC
1% 4 ¢ B

B R & 39
BHE
BHiET

B 1l 1Y
&Rk

E Rz

A EiEHiC
FTAK

EB ER,FB
# R

Kl

I

B

B E A

B3
AERREHETE
* B, AT #
*iE

wAshiE EE
B, BILEX
MR i
R R 5
J=F

TE EF R
7 LIS
T, A B
BH® , FRY
B 6] 89

B,

2 T
B|=EAWK

W, EE
X

R nietrid
=%

RN

B4

BFH

* B A0
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BE=ZTHk, BFFRELEL EBEEANERNR R X —RER
RTFEFEORERR, RIAESITRE S0 EHETHHRE(ESEELH
Bt 3% 3 BRI MR S FIR) PRI EMREIER BRI 400 £ K18 & B
HEMGRE., FEXT TGRS KREEFH THRER LT ERER
WA R BT R

BMNAREBEENBEHEHNBETER. AFLSPHEREREEEL
BR(ZELL1Y),EEAERXERSHANEASNESRBZRKRX
F. B, IR EFTFERFU, MRAUEEAATELEER LRSS
RARWMARE, BAFBRENET TR L o i SRS X F
BEES¥FRE, A HRMENGEET AH BB U T RE: (1) 4
AARFMBEEELEL~EHEAMEKRR, XHKRZERA? (AW
AEF—IHAEXRIRLEXAR?)(2) I ABEERAREFTRANEX
B BEEERXARBHXR? (3) M AaALEFEARNRERLME
gk ABREHEHREZER LXE, ARER HESEXMLEY
FEBLRARFBTURE: SHINES BT RTBNERNAR BTN
M, BABRERZEBLHARTHIREH IR Z 40

5iE R MR ZHITIBEE LB P EERFE (S F Lehmann 19825
Heine & Reh 1984; Heine, Claudi & Hiinnemeyer 1991; Traugott & Heine
19912a,1991b ; Hopper & Traugott 1993 ; Bybee, Perkins & Pagliuca 1994 ; Pagli-
uca 1994 ; Heine 1997b;Ramat & Hopper 1998) , A HFR—-FM T H ¥, BiL, 7
HFREHERZA, RISRBELEHMKERBAFREFNREENR
AEBEBRE L, I ReEESLYWHRAR, RRBEFA .

O HAMBETEIA—-MAARTRENFE B, —FEE



2 BEEANHREE

1.1 EEBEis

HERETHEN, BEARCL T VACERBEEEANEELR,O
BEETENEBREAREENEMERNEEIBERNYTE. 4R, 1E
HRERRNERARAG BB BN E SR, B EE AT R0E %
KESGHRTIZERMIEE LA

B EE A E AT A, ERE AR FE R ERERANERNEE,
FUABEAMANEEESEMEEEEANBEENEE AN S HEB
T 72 A 0 2 R A SR B , DR R T A R 05 A A ] LA SRR B O R AT .@ T4
ot , TE R A0 AT DO A O BR I AL

(a) % X (desemanticization ) ( % i X E & (semantic bleaching)) (&
FHRI)BXNAEREL;

(b) ¥ & (extension) ( K & ¥ ¥ 1t ( context generalization) ) (BE®H)S
BHwiEE;®

(c) # % % fk (decategorialization) —— & % T W H L A R (R E B E N E
BRABR)EHELRRANHATEES;

(d) 4 4k (erosion) (= & & % M. ( phonetic reduction) )
Bi# @

EH LA

UEmAYHEH AR =V H Y RIFMER R, BERAETHAREE
R EHXAME, BRBEFTAMAEBEMALIBTEZRT HA KW E
N EEAEMEFRT, TEMNRN AR ERBERS T H M
RRIE, BEA—BRREERENEREST , HHBEERARTUIARNE
HERS AW ERHBLIR, —HURAPEE LR ERX A HRIER
ey, B, BREHREELANBEF SHREHABU - AEHE

© HEMBEER (grammatical forms) B FHXIBER” (gams) BRBFRE LHYTFHFEE
Ve iR B “ ThREFEBE” (functional categories) o

® Newmeyer (1998:240) B ERMA LA “BEA" AR— NI B FENER, MBS B
S EE AT REELREBLEARRANETEBRFREERIBRMAEA.

® context —MEEEHE T EIEH, IHEEREM AN 2 EE, EERTUREHARE
Wo ABH context HARBREER, —FEHE

@ EAENIE AFEEREETEEAMEEYETSHA, MBRERAERHHER. LKL,
WIEH—HEREAAR BN, BEACHFEETRAOERA, MBSk b F 2 X ¥ 8l 1A
BESEIANEEEREEEETERAMN B, ESBA“E" —EHE(S R BT . HIEFF 2004),
PHERA“RBEEANBESHAGEMEEFTERANRL, WARRKEIEBETERL . —FHE



